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GB DESCRIPTION

Diffuser

Housing

Air inlet

Handle

Cord swivel protection
COOL SHOT button

3 heat setting switch

2 speeds setting switch
Hanging loop

PL OPIS

Nasadka-dyfuzor

Obudowa

Otwory do poboru powietrza

Uchwyt

Urzadzenie zabezpieczajgce kabel od przekrecania
sie

Przycisk warunkéw roboczych “ZIMNE
POWIETRZE”

Przetacznik temperatury strumienia powietrza
Przetacznik szybkosci strumienia powietrza
Haczyk do zawieszania

CZ POPIS

Difuzér

Téleso spotiebice

Vétraci otvory

Rukojet

Pojistka kabele pfed pfekrucenim
Tlagitko rezimu “CHLADNY VZDUCH”
Pfepinac teploty vzduchového proudu
Pfepinac rychlosti vzduchového proudu
Zavésné oCko

UA onuc

Hacapgka-andysop

Kopnyc

BeHTunauinHi otBOpU

Pyuka

3anobixxHUK LUHYpa Big NepekpyqyBaHHS
KHonka pexwumy “3MMHE MOBITPA”
Mepemunkay TemnepaTtypu NOBITPSHOrO CTPYMY
MepeMukay LWBUAKOCTI NOBITPAHOrO CTPyMy
MeTenbka onsa nigBiLlyBaHHS
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RUS ycTPONCTBO U3OENUSA

Hacapgka-anddysop

Kopnyc

Bo3ayxoBogHble 0TBEPCTUSA

Pyuka

MpenoxpaHuTenb LWHypa OT NEpPEKpYYNBaHNSA
KHonka pexxuma “XONTOOHbI BO3OYX”
Mepekntoyatensb TeMnepaTypbl NOTOKa BO3Ayxa
MepekntoyaTenb CKOPOCTM NOTOKa BO3ayxa
MeTenbka ons noaBeLLNBaHMUS

BG OMUCAHUE

HacrtaBka-gudysop
Kopnyc

Bb3gyLwHn otBOpHK
Lpbxka

CneunaneH mMexaHu3bMm npeanasealy oT
HenpaBuJiIHO HaBMBaHeE Ha kabena

ByToH Ha pexum “CTYOEH Bb34YyX”

I'IpeBKmquaTen Ha TeMrnepartypa Ha Bb3ayLleH
NOTOK

MpeBkntoyBaTen Ha cTeneH Ha Bb3ayLIEH NOTOK
3akayBaHe

RO DESCRIERE

Diffuser

Corpul

Orificiile pentru aer

Maner

Dispozitiv contra rasucirii cablului
Buton “AER RECE”

Selector temperatura curentului de aer
Selector viteze si curentului de aer
Dispozitiv de agatare

SCG onuc

Harnasak-gudysop

prn

OTBOpM 3a ycucaBare Basgyxa

Opwka

3awTunTa rajtaHa og 3aneTrbaBara
Oyrme pexxuma “XIMAOHW BA3OYyX”
Menaum TemnepaTtype BasayLUHe CTpyje
Memnay 6p3vHe Ba3gyLUHeE CTpyje
MeTrba 3a kayere
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~ 220-240 V/ 50 Hz 1500 W

190

0.41/0.55 kg I : 90
230
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EST KIRJELDUS
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Difuusoor

Korpus

Ohuavad

Kaepide

Juhtme Ulekerimisvastane kaitse
Kilma dhu nupp

Ohuvoo temperatuuri iimberliiliti
Ohuvoo kiiruse timberliliti
Riputusaas

LT APRASYMAS
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Antgalis-diffuzeris

Korpusas

Org vedancios skylés

Rankena

Laido apsaugiklis nuo persiviniavimo
Rezimo “SALTAS ORAS” migtukas
Oro sroveés temperatures jungiklis
Oro srovés greicio jungiklis

Kilpa pakabinimui

KZ CUNATTAMA

CoOoONOORWNMN=H © © NOORWN=

Ouddpysop — cantama

Tynra

Aya eTeTiH TecikTep

TyTka

BaygblH opanbin KeTyiHeH CakTaHAbIPFbILL
“CAJIKbIH AYA” TopTibiHiH HOKaTbI

Aya afblHbIHbIH TeMNepaTypacbiH aybICTbIPbIMN
KOCKbILLbI

Aya afblHbIHbIH Kbl aMAblfblH aybICTbIPbIMN
KOCKbILLbI

Inin KotoFa apHarnfaH invek

GARATEBESCHREIBUNG

Volumendise mit Massagefingern

Gehause

Luftéffnungen

Griff

Kabelschutztille

.Kalte Luft“-Knopf

Schalter der Temperaturstufen des Luftstroms

Schalter der Geschwindigkeitsstufen des Luftstroms

Aufhangeschlaufe

www.scarlett-europe.com

LV APRAKSTS
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Uzgalis — difuzors
Korpuss

Gaisa plismas atvérumi
Rokturis

Elektrovada aizsargasana pret savisanos
Rezima ,AUKSTAIS GAISS” poga
Gaisa pliismas temperatiras slédzis

Gaisa plismas atrumu slédzis
Erta cilpina pakarsanai
LEIRAS

Diffuzér (Iégfuvo)

Készilékhaz

Légvezetd nyilasok

Fogantyu

Vezeték tekeredését gatlo elem

,HIDEG LEVEGO” kapcsolégombja

Hémérsékletkapcsolo
Gyorsasagi fokozat kapcsold
Akasztd

CR OPIS

CoNOIOEWN =

Naglavak-difuzor

leelo

Otvori za usisavanje zraka
Drska

Zastita kabela od zapetljavanja

Sklopka reZzima “HLADNI ZRAK”

Mjenjac temperature strujanja zraka

Mijenjac brzine strujanja zraka
Kukica za vjeSanje

SC-1073



[€5 INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
o Please read this instruction manual carefully before use.
o Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.
e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.
Do not use outdoors.
Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other liquids.
Do not take this product into a bathroom or use near water.
Do not spray aerosol products when the hair dryer is in operation.
Close supervision is necessary when it is used near children.
Do not leave the appliance switched on when you do not use it.
Do not use other attachments than those supplied.
Never carry or suspend the appliance by the cord.
Do not operate after malfunction or cord damage.
Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the
nearest service center.
IMPORTANT:
¢ Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet filter dust and fluff free.
e Do not cover air inlet or air outlet otherwise the hair dryer may overheat.
e The attachments become hot during operation.
INSTRUCTION FOR USE
¢ Fully unwind the cord.
o Attach the nozzle:
— Concentrator;
— Diffuser;
¢ Insert the plug into the power supply.
o Select desired speed (heating mode) using the 2 speeds (3 heat settings) switches.
SPEED CONTROL
o Setting the speed level of airflow:
-  0-off;
— 1 —medium speed for more delicate drying and styling;
— 2 - high speed for quick drying and styling.
HEAT SETTINGS
— 1 -cold airflow;
— 2 -—warm airflow;
— 3 —hot airflow.
CONCENTRATOR
¢ The air concentrator is for bundling and directing the airflow for selective drying.
DIFFUSER
¢ The air diffuser fashions extra size and volume, it is ideally suitable for curly hair.
COOL SHOT
e This appliance is featured with “COOL SHOT” function for hair style fixing. To activate “Cool shot” function,
simply press the COOL SHOT button. As the COOL SHOT button is released, the appliance returns to its normal
setting.
o To prevent overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory stop hair dryer
for no less than 10 min.
¢ Always switch appliance off and unplug when finished. Leave it to cool for a few minutes before putting away.
CARE AND CLEANING
o Switch off the appliance, unplug from the power supply and allow it to cool fully.
e Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
e Ensure hair dryer is completely cool and dry.
¢ Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
o Keep the appliance in a cool, dry place.

IE PYKOBOACTBO MO 3KCMITYATALIUMK

MEPbI BE3OINACHOCTU

e BHumartenbHO I'IpOHI/ITaIZTe PyKOBO,D,CTBO no aKkcnnyartauunn.

° I'Iepen nepeoHa4YalribHbIM BKITKO4YEHMEM MpoBeEpPbTE, COOTBETCTBYHOT JIM TEXHUYECKNE XapPaKTEPUCTUKUN U3OENNA,
YKa3aHHble Ha HaKJ'IeI7|Ke, napamMmeTpaM 3J1EKTPOCETU.

e llcnonb3oBaTtb TOMNMbKO B ObITOBbIX uendx corfnacHo AaHHOMY PyKOBO,lJ,CTBy no 3Kcnnyartauunn. |_|pl/|60p He
npegHa3Ha4veH anda npoMbIiLLIEHHOro NpuMeHeHuA.
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He nonb3ayiitecb (peHOM BHE NOMELLEHN.
Bcerga oTkniovanite yCTPOMCTBO OT 9MNEKTPOCETU Nepen O4UCTKON Unn ecnu Bl ero He ucnonb3syeTe.
Bo nsbexaHve nopaxeHus aneKTpMYeCcKUM TOKOM, HE NOrpyxante Nnpuodop B BoAy MW OpPYrue XuakocTtu.
He nonb3yiitecb heHOM B BaHHbLIX KOMHaTax v BONN3n OT APYrnX NCTOYHUKOB BOAbI.
He pacnbinante cpegctea Anst yKNagku BONoc npy paboTarowem yCTPONCTBE.
He nosBonsante getsam nonb3oBaTbCca (PEHOM.
He ocTtaBnanTe BKNtoYeHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.
He ncnonb3yiTe NPpUHaANEXHOCTU, HE BXOASALLME B KOMMNMEKT AaHHOro npubopa.
He nepeHocute dheH 3a WHYp unv neTenbKy Anst NogBeLuMBaHuS.
He ucnonbayite npubop ¢ NOBpeXAeHHbIM LLHYPOM MUTaHUS.
He nbiTantecb CaMOCTOATENBHO PEMOHTMPOBATL NPUOOP UK 3aMeHATb Kakne-nnbo aetanu. Mpu obHapyxeHun
Henonagok obpalantech B Onvxkanwmmn CepBUCHbIA LEEHTP.
BHUMAHUE:
e Cnepgute 3a TeM, YTOObI B BO34yXOBOAHbIE OTBEPCTUS HE NMOMNagany Bofockl, Nbifb WX NyXx.
¢ He 3akpbiBaiiTe BXOAHbIE M BbIXOAHbLIE BO34YXOBOAbI — ABUraTenb U HarpeBaTerbHble 3NIEMEHTbI (oeHa MOoryT
CropeTb.
e ByabTe OCTOPOXHbI, BO BpeMsi paboThl HACafK1 CUNbHO HarpesatoTcs!
PABOTA
o [MonHOCTBIO pa3mMoTanTe WHYP NUTaHUS.
e HapgeHbTe ogHy 13 Hacagok:
—  KOHUEHTpaTtop AN yKNagaku BOJOc;
—  andbdy3op ans npugaHua o6bema NpuYecke;
o [logkniounTte geH K aNeKTpoceTu.
o [lepekntoyarensamm ckopocTu/TeMnepaTypbl NOTOKa BO34yXa YCTAHOBUTE XXENaeMbli PEXNM.
CKOPOCTb NOTOKA BO3OYXA
e Balu (peH ocHalleH nepeknoyaTenemMm CKOpoCTN NOTOKa Bo3ayxa:
— 0 -BbIKR;
— 1 —noToK BO3ayxa cpeaHen Cunbl AN MSrkon CyLUKM UK YKNagku BOJSIOC;
— 2 — MOLUHbIV NOTOK BO3ayxa AN ObICTPOW CYLLKW.
TEMMEPATYPHbIE PEXVMBbI
— 1 — npoxnagHbIi NOTOK BO34yXa;
— 2-—Tennbin;
— 3 —ropsauun.
HACAOKA-KOHLEHTPATOP
e OTa Hacagka No3BONsET CyXKaTb U HANPaBNATb MOTOK BO34yXa AN CYLUKM OTAENbHbIX Y4aCTKOB.
HACAOKA-ON®DYI3O0P
o [Mpupaét Bonocam OOMONMHUTENbHBIN 06beM. PekomeHayeTcst ANA CyLUKU BbIOLLMXCSI BOJOC.
XONOOHbIM BO3aYX
e deH ocHalleH AononHUTEnbHONM yHkumen “XONOAHBLIA BO3OYX'. B 3TOM pexume MOXHO 6bICTPO
OoxnaxaaTb BOJIOChI, YKPEMNSAs 3aBMBKY: HXXMUTE U yOepXXMBaWTe KHOMKY Ha BHYTPEHHEN YacTun pyyku. YToObl
BEPHYTBLCSA B HOPMAaSIbHbIA PEXNM, MPOCTO OTNYCTUTE €€.
e Bo unsbexaHue neperpeBa He paboTanTe HenpepbiBHO G6onee 10 MUHYT M obsA3aTenbHO AenauTe
nepepbiB He MeHee 10 MUHYT.
e Bcerpa oTknovarite beH OT aneKkTpoceTn nocne okoH4YaHust paboTbl. Mpexae, Yem ybpaTb beH Ha XpaHeHwue,
JaniTe eMy HECKOIbKO MUHYT OCThITb.
OYUCTKA N yxon
o [lepeq o4MCTKON OTKMOUYUTE (PEH OT SMNEKTPOCETU U JalNTe eMy NOSTHOCTLIO OCTbITh.
¢ He ucnonbayiite abpasnBHble YMCTSALLME CPEACTBa.
XPAHEHUE
o [lanTe cbeHy NOMHOCTbLIO OCThITh N YOEANUTECH, YTO KOPMYC HE BMaXKHbIN.
e YTOOLI HE NOBPEaUTL LWHYP, HE HAamaTbIBanUTe ero Ha Kopnyc.
o XpaHute goeH B NPOXagHOM CyXOM MECTE.

INSTRUKCJA OBSLUGI

SRODKI BEZPIECZENSTWA

o Uwaznie przeczytaj niniejszg Instrukcje Obstugi.

e Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzgdzenia podane na nalepce
odpowiadajg parametrom sieci elektrycznej.

o Stosowac tylko do uzytku domowego zgodnie z niniejszg Instrukcjg obstugi. Urzadzenie nie jest przeznaczone

do zastosowania przemystowego.

Nie uzytkowac¢ suszarki poza pomieszczeniami.

Zawsze odtaczaj urzadzenie od sieci zasilania, jesli nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.

Zeby uniknaé porazenia pradem elektrycznym, nie zanurzaj urzadzenie w wodzie lub w innych ptynach.

Nie uzywaj suszarki w tazienkach oraz w poblizu innych zrodet wody.

Nie rozpylaj srodkéw do uktadania wtoséw przy dziatajagcym urzadzeniu.

Nie pozwalaj dzieciom korzysta¢ z suszarki.
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